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Plan de la communication

➢ Le projet ArkeoGIS : son développement, son financement, les

collaborations

➢ La collaboration franco-allemande transfrontalière au sein

d’ArkeoGIS : acteurs, difficultés, solutions apportées, bilan

➢ Fonctionnement de la version 4 d’ArkeoGIS : l’outil, le projet

utilisateur, les requêtes



Introduction
Le projet 

ArkeoGIS

Collaboration 

franco-allemande 

transfrontalière

Fonctionnement 

de l’outil Conclusion

- Projet français

- Piloté par Dr. Loup BERNARD (CNRS – UMR7044, Université de Strasbourg)

- Idée : mettre en commun les données dans la Vallée du Rhin supérieur… MAIS:

Entre la France et l’Allemagne, nous avons :

- Deux langues

- Deux systèmes chronologiques

- Deux systèmes de typologie

- Deux systèmes de coordonnées

- Deux niveaux d’altitudes de référence

- Deux traditions de conservation, de partage et de

pratique de l’archéologie différentes
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ArkeoGIS ne fait pas disparaître les traditions locales, mais propose la mise en commun

des données dans un système unique

Grâce à un protocole d’import strict, une arborescence complète et un site en 4

langues, tous les chercheurs peuvent implémenter leurs données dans ArkeoGIS

Les chercheurs gardent un total contrôle sur leurs données : publiées ou non,

modifications, licences & DOI

ArkeoGIS est multilingue 

Un chercheur allemand 

construit sa requête en 

Allemand et visualise des 

données déposées par un 

chercheur français en 

Allemand
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« ArkeoGIS : Entre Vosges et Forêt-Noire, archéologiques et 

géographiques antiques » : début des années 2010, petit projet MISHA 

à Strasbourg, version « bêta »

Permet l’élaboration d’un cahier des charges afin 

d’identifier les partenaires et demander un 

financement

Financement région via l’INTERREG IV 

entre 2011 et 2014, coopération entre les 

universités de Strasbourg & Freiburg et les 

services régionaux : DRAC-SRA (Strasbourg) 

et Landesamt Für Denkmalpflege.
Depuis peu d’investissements allemands, le projet 

vit sur des financements de type investissements 

d’avenir : LABEX, IDEX, … dans les universités de 

Strasbourg et Aix-en-Provence

Financements du projet
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Dès le début : une nécessaire collaboration 

franco-allemande transfrontalière

Une volonté forte des acteurs du projet

Situation frontalière de la vallée du Rhin supérieur et de l’Université de Strasbourg

Première version du projet bilingue franco-allemande

Le but est de favoriser l’échange de données & le contact entre les chercheurs des deux 

rives du Rhin



Introduction
Le projet 

ArkeoGIS

Collaboration 

franco-allemande 

transfrontalière

Fonctionnement 

de l’outil Conclusion

Collaboration, partages et 

partenariats
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Les partenaires français (alsaciens) et allemands (badois) d’ArkeoGIS

Université de Strasbourg / 

Dr. Loup BERNARD

UMR7044

INRAP /

Eric BOES

DRAC-SRA Alsace / 

Georges Triantaffilidis

Regierungspräsidium Freiburg RPF / 

Dr. Andrea Bräuning

Regierungspräsidium Karlsruhe RPK / 

Dr. Günther Wieland

Universität Freiburg / 

Prof. Dr. Christoph Huth

Laboratoire Image, Ville, 

Environnemental ERL7230 /

Dominique Schwartz
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Freins identifiés

Réticences d’appliquer correctement la Convention de Valette du côté allemand,

sous couvert de lois sur la protection des données

Coupures budgétaires dans le domaine des humanités numériques

Remaniements successifs au LAD

Absence de structure fédérale comme la TGIR Huma-NUM ou Patriarche

Peut-être un intérêt qui ne s’est pas encore manifesté pour ce type de projet
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Solutions pour motiver la collaboration institutionnelle 

et le partage

Communiquer sur l’utilité du projet en rassurant sur la sécurité des données

Les jeunes chercheurs sont plus intéressés par les Humanités Numériques

Bons contacts renouvelés avec Freiburg

Des journées d’études sont d’ailleurs 

organisées les 8 et 9 Octobre par M. Kempf, un 

étudiant utilisant ArkeoGIS dans ses travaux 

depuis de nombreuses années



Introduction
Le projet 

ArkeoGIS

Collaboration 

franco-allemande 

transfrontalière

Fonctionnement 

de l’outil Conclusion

Où en est-on aujourd’hui dans la collaboration franco-

allemande transfrontalière ?

De nouveaux RDV sont pris avec le LAD pour montrer le fonctionnement de l’outil et 

évoquer les collaborations futures

De nouveaux financements et nouvelles collaborations sont toujours les

bienvenues ☺ Même si l’Europe ne semble pas souhaiter continuer à financer un

outil qu’elle a aidé à développer, qui fonctionne et est utilisé par des centaines de

chercheurs.

Même si les institutions sont plus lentes, les chercheurs français et allemands (et

beaucoup d’autres) ont totalement adopté l’outil …
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Multilingue :

• Français

• Allemand

• Anglais

• Espagnol

Mise en commun de données archéologiques et environnementales

❖ Libre

❖ En ligne

❖ Sans installation
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Pas de limite géographique… Les bases du monde entier sont les 

bienvenues ! Mieux documentées actuellement :

- Vallée du Rhin supérieur

- Syrie

- Méditerranée

De la Préhistoire à nos jours

Système à chronologies multiples et utilisation des dates

absolues afin de correspondre à toutes les zones/traditions
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Requêtes personnalisables grâce à une 

arborescence complète et user friendly

Choix des fonds de carte et 

des calques sur lesquels 

afficher la requête

Interface de requête :
• Emprise géographique de la requête

• Bases à interroger

• Périodes à requêter

• Caractérisations (Immobilier, Mobilier, 

Production, Paysage, Media) recherchées

• Autres possibilités de personnalisation : 

recherche textuelle, etc…
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Résultats d’une requête : toutes les bases, toute la vallée du Rhin supérieur, époque romaine, 

tous les sites « Funéraires », sur un fond Open Street Map

Possibilités de :

• Grouper / dégrouper les sites

• Zoomer / dézoomer sur la carte

• Enregistrer la requête dans le projet

• Exporter la requête en .CSV

Encourager le partager, la 

réutilisation & l’amélioration 

constante des données 

archéologiques et 

environnementales
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Merci de votre attention ! 

Si vous avez la moindre question / suggestion …

www.arkeogis.org

Dr. Loup BERNARD / loup.bernard@unistra.fr

Charlène MOREL / Charlene.e.morel@gmail.com
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